
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 26246040

Überladen Sie den
Duschkopfhalter nicht
mit zu schweren
Gegenständen.

Do not overload the
shower head holder
with heavy objects.

Ne surchargez pas le
support de pomme de
douche avec des
objets trop lourds.

Non sovraccaricare il
supporto della doccia
con oggetti troppo
pesanti.

Overbelast de
douchekophouder niet
met te zware
voorwerpen.

No sobrecargue el
soporte del cabezal
de ducha con
artículos demasiado
pesados.

Nepřetěžujte držák
sprchové hlavice příliš
těžkými předměty.

Ne opterećujte držač
glave tuša preteškim
predmetima.

Držala za prho ne
preobremenite s
pretežkimi predmeti.

Stellen Sie sicher,
dass der
Duschkopfhalter
sicher an der Wand
oder Decke befestigt
ist.

Make sure the shower
head holder is
securely attached to
the wall or ceiling.

Assurez-vous que le
support de pomme de
douche est
solidement fixé au
mur ou au plafond.

Assicurarsi che il
supporto per soffione
sia fissato saldamente
alla parete o al
soffitto.

Zorg ervoor dat de
douchekophouder
stevig aan de muur of
het plafond is
bevestigd.

Asegúrese de que el
soporte del cabezal
de ducha esté bien
sujeto a la pared o al
techo.

Ujistěte se, že je
držák sprchové
hlavice bezpečně
připevněn ke stěně
nebo stropu.

Provjerite je li držač
glave tuša dobro
pričvršćen na zid ili
strop.

Prepričajte se, da je
nosilec glave prhe
varno pritrjen na steno
ali strop.

Vermeiden Sie es,
den Duschkopfhalter
in der Nähe von
Hitzequellen zu
installieren.

Avoid installing the
shower head holder
near heat sources.

Évitez d'installer le
support de pomme de
douche à proximité de
sources de chaleur.

Evitare di installare il
supporto per soffione
vicino a fonti di calore.

Installeer de
douchekophouder niet
in de buurt van
warmtebronnen.

Evite instalar el
soporte del cabezal
de ducha cerca de
fuentes de calor.

Neinstalujte držák
sprchové hlavice v
blízkosti zdrojů tepla.

Izbjegavajte
postavljanje držača
glave tuša u blizini
izvora topline.

Izogibajte se
nameščanju držala za
prho v bližini virov
toplote.

Überprüfen Sie
regelmäßig die
Befestigung des
Duschkopfhalters, um
sicherzustellen, dass
er sicher ist.

Check the shower
head holder
attachment regularly
to make sure it is
secure.

Vérifiez
périodiquement la
fixation du support de
pomme de douche
pour vous assurer
qu'elle est sécurisée.

Controllare
periodicamente
l'attacco del supporto
della doccia per
assicurarsi che sia
sicuro.

Controleer regelmatig
de bevestiging van de
douchekophouder om
er zeker van te zijn
dat deze goed vastzit.

Revise
periódicamente el
accesorio del soporte
del cabezal de ducha
para asegurarse de
que esté seguro.

Pravidelně kontrolujte
upevnění držáku
sprchové hlavice,
abyste se ujistili, že je
bezpečný.

Povremeno provjerite
pričvršćenje držača
glave tuša kako biste
bili sigurni da je dobro
pričvršćen.

Občasno preverite
pritrditev nosilca glave
prhe, da se
prepričate, da je
pritrjen.

Halten Sie den
Duschkopfhalter von
Kindern und
Haustieren fern, um
Unfälle zu vermeiden.

Keep the shower
head holder away
from children and pets
to avoid accidents.

Gardez le support de
pomme de douche
hors de portée des
enfants et des
animaux domestiques
pour éviter les
accidents.

Tenere il supporto per
soffione doccia
lontano dalla portata
di bambini e animali
domestici per evitare
incidenti.

Houd de
douchekophouder uit
de buurt van kinderen
en huisdieren om
ongelukken te
voorkomen.

Mantenga el soporte
del cabezal de ducha
alejado de niños y
mascotas para evitar
accidentes.

Držte držák sprchové
hlavice mimo dosah
dětí a domácích
zvířat, aby nedošlo k
nehodám.

Držite držač glave
tuša dalje od djece i
kućnih ljubimaca kako
biste izbjegli nezgode.

Držalo za prho hranite
stran od otrok in
hišnih ljubljenčkov, da
preprečite nesreče.

Bei Beschädigung des
Duschkopfhalters
sofort den Hersteller
kontaktieren und nicht
weiter verwenden.

If the shower head
holder is damaged,
contact the
manufacturer
immediately and do
not use it any further.

Si le support de
pomme de douche est
endommagé,
contactez
immédiatement le
fabricant et cessez de
l'utiliser.

Se il supporto della
doccia è danneggiato,
contattare
immediatamente il
produttore e smettere
di usarlo.

Als de
douchekophouder
beschadigd is, neem
dan onmiddellijk
contact op met de
fabrikant en stop met
het gebruik ervan.

Si el soporte del
cabezal de ducha
está dañado,
comuníquese con el
fabricante
inmediatamente y
deje de usarlo.

Pokud je držák
sprchové hlavice
poškozen, okamžitě
kontaktujte výrobce a
přestaňte jej používat.

Ako je držač glave
tuša oštećen, odmah
kontaktirajte
proizvođača i
prestanite ga koristiti.

Če je nosilec glave
prhe poškodovan, se
nemudoma obrnite na
proizvajalca in ga
prenehajte uporabljati.
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